Santa Fe | SB 200

@ Handleiding voor de montage

@ Szerelési utmutaté
Assembly instructions

Instrukcja montazu

Notice de montage @ Navod na montaz
@ Montazni navod MHCTPYKUMA NO MOHTAXY
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Service * Assistenza * Dienstverlening * Serwis
Servis * Szerviz » CepBucHas cnyx6a

Name + Nom » Nome * Naam «
Nazwa * Jméno * Nazov * Név »
Denumire * Isim + Hassanune

Nr. « No. « N* « Homep + € + Sz

Typ * Type * Tip * Tipus * Tipo *
Tun

% SXP 12x

=y

LBl 1x|ca. 2002 x 330 mm| M 1x|ca. 668 x 315 mm| gkl 2x|/ca. 398 x 476 mm| LB 3x|ca. 310 x 104 mm
Al 1x|ca. 1981 x 680 mm| Jrdll 1x/ca. 668 x 330 mm| JEFE3x/ca. 1074 x 156 mm| EEEM2x|ca. 437 x 300 mm
KM 1x|ca. 2002 x 330 mm| M 1x/ca. 639 x 60 mm| JEM3x/ca. 1044 x 307 mm| gl 2x|ca. 437 x 315 mm
AN 1x|ca. 668 x 330 mm| M 1x|ca. 2002 x 60 mm| kEER3x/ca. 310 x 104 mm| gl 1x|ca. 1065 x 315 mm
LMl 1x|ca. 668 x 315 mm| gl 1x|ca. 639 x 60 mm| gEBl3x/ca. 1032 x 104 mm
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6,3x13 mm [
@
E 12x = 12X

K-,

D Leim
GB Glue
FR Colle

IT Colla
NL Lijm
PL Klgj
CZ Lepidlo
SK Glej
HU Enyv
RO Adeziv
TR Tutkal
RU Knen
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@ Push-To-Open einstellen
Adjusting the Push-To-Open
Régler les Push-To-Open
@ Sistemare Push-To-Open
(NL) Push-To-Open instellen
Nastawi¢ Push-To-Open
(C2) vyrovnejte Push-To-Open
Nastavenie Push-To-Open
(HU) Allitsa be az Push-To-Open
(SK) Reglare Push-To-Open
Push-To-Open ayarlanmasi
PerynupoBka Push-To-Open

MA3

Tiiren einstellen
(Scharniere justieren)

Adjusting the doors
(adjusting the hinges)

Re_’:gler les portes
(ajuster les charnieres)

@ Sistemare le porte
(regolare le cerniere)

Deuren instellen
(scharnieren afstellen)

Nastawic¢ drzwi
(wyregulowac zawiasy)

@ Vyrovnejte dvirka
(serid'te zavésy)

Nastavenie dveri
(nastavenie zavesov)

@ Allitsa be az ajtokat
(allitsa be a zsanérokat)

@ Reglare usi

(ajustare balamale)
Kapilarin ayarlanmasi

(menteselerin seviye ayari)

Perynmpowa asepen
(perynupoBka wapHupa)
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(D)) Push-To-Open einstellen (C2) Vyrovnejte Push-To-Open
Adjusting the Push-To-Open Nastavenie Push-To-Open
Régler les Push-To-Open (HU) Allitsa be az Push-To-Open
@ Sistemare Push-To-Open @ Reglare Push-To-Open
@ Push-To-Open instellen Push-To-Open ayarlanmasi

Nastawic Push-To-Open PerynupoBka PUSh-TO-Opeﬂ
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@ Turen einstellen
(Scharniere justieren)
Adjusting the doors
(adjusting the hinges)
Régler les portes i
(ajuster les charniéres)
® Sistemare le porte
(regolare le cerniere)
Deuren instellen
(scharnieren afstellen)

Nastawic drzwi
(wyregulowac zawiasy)

@ Vyrovnejte dvifka
(serid'te zavésy)
Nastavenie dveri
(nastavenie zavesov)
@ Allitsa be az ajtokat
(allitsa be a zsanérokat)

@Reglare usi
(ajustare balamale)

Kapilarin ayarlanmasi
(menteselerin seviye ayari)

PerynupoBka aBepeu
(perynmpoexa LiapHupa)
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